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Damit diese Leistungsstufen auch auf lange Sicht erhalten bleiben, raten wir Ihnen: - Eine perfekte Hygiene zu
beachten. - Vor der Benutzung anhand einer Sichtprüfung sicherzustellen, dass die Ausrüstung keine maßgeblichen
Fehler aufweist (Beschädigungen, chemische Verschmutzung, starke Abnutzung, usw.). - Die Ausrüstung nicht zur
Handhabung von Flüssigkeiten zu verwenden. Nach der Benutzung, mittels einer Sichtprüfung festzustellen, dass
die Ausrüstung immer noch keine maßgeblichen Beschädigungen aufweist, und sie vor der Lagerung zu pflegen.
Falls sie beschädigt ist, muss sie entsprechend den geltenden Richtlinien entsorgt werden. PFLEGE – Oberfläche
reinigen, z. B. mit einem in Seifenwasser getauchten Tuch oder einer weichen Bürste. Anschließend an einem
sauberen und gut belüfteten Ort lagern. LAGERUNG – Unter normalen Feuchtigkeits- und Temperaturbedingungen
(+15°C bis + 30°C) in einem sauberen, überdachten und gut belüfteten Raum lagern, vor direktem Sonnenlicht
schützen. Das CE-LABEL bedeutet, dass diese Ausrüstung den wichtigsten Anforderungen der geänderten
Europäischen Richtlinie CEE/89/686 bezüglich Persönlicher Schutzausrüstung entspricht; die entsprechende EU-
Baumusterprüfung erfolgte durch das zertifizierte Prüfllabor mit der Nummer 0120 – SGS United Kingdom Ltd -
Unit 202b - Worle Parkway - Weston-super-Mare - BS23 6WA - UK ausgeführt wird. Die LEISTUNGSSTUFEN
wurden entsprechend den folgenden europäischen Normen bewertet: EN 420 Allgemeine Anforderungen an
Schutzhandschuhe. Feinfühligkeit: 5 in 5 Stufen. EN 388 Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken. Ein
Piktogrammsystem dient zur Einstufung der Leistung. Diese Piktogramme können von Zahlen begleitet sein, die den
Leistungsstufen 1 bis 4 bzw. 5 für das höchste Leistungsniveau entsprechen. 0 und X bedeuten, dass kein Schutz
gewährleistet ist (X = es wurden keine Prüfungen durchgeführt; 0 = die Stufe 1 wurde nicht erreicht). Das
aufgeschlagene Buch bedeutet, dass sich der Benutzer vor der Verwendung der persönlichen Schutzausrüstung über
deren Leistungsstufen, Einsatzbedingungen usw. informieren muss.  MECHANISCHE RISIKEN – Abrieb: 4 in 4
Stufen – Schnitt: 1 in 5 Stufen – Weiterreißen: 3 in 4 Stufen – Durchstich: 2 in 4 Stufen. Einsatzbeschränkung(en)
und/oder Warnhinweis(e): Für Sonderanwendungen, die nicht den vollen Schutz des Handgelenks erfordern (Präzise
Handhabung von kleinen Teilen). Potentiell allergieauslösende Substanz(en): Dieses Produkt enthält Latex aus
Naturkautschuk, das allergische Reaktionen hervorrufen kann. Es wurde nicht ermittelt, ob es sicher von Personen
getragen werden kann, die auf Latex empfindlich reagieren.
DK – INFORMATIONS-, BRUGS- OG VEDLIGEHOLDELSESVEJLEDNING
Dette personlige værnemiddel er fremstillet med allerstørste omhu for at sikre optimal beskyttelse. Det er vigtigt,
at du sikrer dig, at dets ydelsesniveau svarer til de mekaniske risici, som du kan blive udsat for i forbindelse med
dit arbejde. ANVENDELSE - Vi anbefaler, at du foretager følgende for at være sikker på, at dets ydelsesniveau
varer ved: - Overhold alle forholdsregler vedrørende hygiejne. - Se produktet efter inden brug, for at være sikker
på, at der ikke er tegn på alvorlige fejl (huller, rester af  kemikalier, slid osv.). - Brug ikke produktet til håndtering
af væsker. - Kontroller produktet efter brug, for at være sikker på, at det stadigvæk er fri for alvorlige fejl, således
at det kan blive korrekt vedligeholdt og opbevaret. Hvis dette ikke er tilfældet, skal det bortskaffes i henhold til
de lokalt gældende regler. VEDLIGEHOLDELSE – Overfladen skal rengøres med f.eks. en klud vædet i sæbevand
eller en børste med bløde hår og derefter opbevares på et tørt og ventileret sted. OPBEVARING – Skal opbevares
under normale temperatur- og fugtighedsbetingelser (ved +15°C til + 30°C), i ly for solen og på et rent,
overdækket og ventileret sted. CE-MÆRKET angiver, at dette personlige værnemiddel er i overensstemmelse
med de vigtigste krav i det ændrede europæiske direktiv 89/686/EØF om EF-typeafprøvning af personlige
værnemidler, udført af et bemyndiget laboratorium nr. 0120 – SGS United Kingdom Ltd - Unit 202b - Worle
Parkway - Weston-super-Mare - BS23 6WA - UK. YDELSESNIVEAUET er blevet evalueret i henhold til følgende
europæiske standarder: EN 420: Generelle krav til beskyttelseshandsker. Fingerføling: 5 opdelt i 5 niveauer. EN
388: Beskyttelseshandsker mod mekaniske risici. Et system med piktogrammer symboliserer produktets
ydelsesniveau. Disse piktogrammer kan være ledsaget af tal, som repræsenterer ydelsesniveauerne fra 1 til 4 eller
5 for de højeste niveauer. 0 og X betyder, at produktet ingen beskyttelse yder (X = test ikke udført, 0 = niveau 1
er ikke opfyldt). Vejledningen minder brugeren om, at det er vigtigt at informere sig om det personlige
værnemiddels ydelsesniveau og anvendelsesbetingelser m.m., inden det tages i brug. MEKANISKE RISICI –
Slidstyrke: 4 opdelt i 4 niveauer – Skærefasthed: 1 opdelt i 5 niveauer. 3 opdelt i 4 niveauer – Punkteringsstyrke:
2 opdelt i 4 niveauer. Begrænsninger og/eller advarsler : Til specielle anvendelser der ikke kræver total beskyttelse
af hånden (håndtering af små genstande). Potentielt allergifremkaldende stoffer: Dette produkt indeholder latex
naturgummi, som kan fremkalde allergiske reaktioner. Det er ikke blevet påvist, om det kan bruges i fuld sikkerhed
af eller på personer der har latexallergi.
EL – ΕΝΗΜΕΡΩΤΙΚΟ ΦΥΛΛΑΔΙΟ, ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ
Αυτός ο ατοµικός προστατευτικός εξοπλισµός κατασκευάστηκε µε τη µέγιστη δυνατή φροντίδα για τη δική σας
προστασία. Οφείλετε να βεβαιωθείτε ότι οι επιδόσεις του αντιστοιχούν στους µηχανικούς κινδύνους της θέσης
εργασίας σας. ΧΡΗΣΗ – Για να κρατήσουν οι επιδόσεις του στο χρόνο, σας συνιστούµε : - Να τηρείτε όλους τους
κανόνες υγιεινής. - Να τον εξετάζετε πριν τη χρήση µε το µάτι και να βεβαιώνεστε ότι δεν έχει σηµαντικά
ελαττώµατα (τρυπήµατα, κηλίδες από χηµικές ουσίες, µεγάλες φθορές, κλπ.). - Να µην τον χρησιµοποιείτε για τον
χειρισµό υγρών. - Μετά τη χρήση, να τον εξετάζετε µε το µάτι και να ελέγχετε ότι εξακολουθεί να µην έχει
σηµαντικά ελαττώµατα, προκειµένου να τον συντηρήσετε και στη συνέχεια να τον αποθηκεύσετε. Σε αντίθετη
περίπτωση, απαλλαχτείτε από αυτόν όπως ορίζουν οι τοπικοί κανονισµοί.  ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ – Καθαρίστε επιφανειακά,
για παράδειγµα µε ένα πανί βρεγµένο µε σαπουνόνερο ή µια µαλακή βούρτσα και στη συνέχεια τοποθετήστε τον
σε έναν χώρο καθαρό µε εξαερισµό. ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ – Σε φυσιολογικές συνθήκες υγρασίας και θερµοκρασίας (από
15°C έως 30°C), σε χώρους καθαρούς, καλυπτόµενους και αεριζόµενους που δεν βλέπει ο ήλιος. ΤΟ ΣΗΜΑ CE
σηµαίνει ότι αυτός ο εξοπλισµός πληροί τις βασικές απαιτήσεις της ευρωπαϊκής οδηγίας CEE/89/686, σχετικά µε τους
ατοµικούς προστατευτικούς εξοπλισµούς που υπόκεινται σε εξέταση CE πραγµατοποιούµενη από το εργαστήριο
υπ’αριθµ. 0120 – SGS United Kingdom Ltd - Unit 202b - Worle Parkway - Weston-super-Mare - BS23 6WA - UK.
ΟΙ ΕΠΙΔΟΣΕΙΣ αξιολογήθηκαν σύµφωνα µε τις ακόλουθες ευρωπαϊκές προδιαγραφές: EN 420 Γενικές απαιτήσεις
για τα προστατευτικά γάντια. Επιδεξιότητα : 5 σε 5 επίπεδα. EN 388 Προστατευτικά γάντια κατά µηχανικών
κινδύνων. Ένα σύστηµα εικονογραµµάτων συµβολίζει τις επιδόσεις του. Αυτά τα εικονογράµµατα µπορεί να
συνοδεύονται από αριθµούς που συµβολίζουν τα επίπεδα επίδοσης από το 1 έως το 4 ή 5 για τα υψηλότερα επίπεδα.
Το 0 και το X σηµαίνουν ότι δεν υπάρχει προστασία (X = δεν έγινε δοκιµή, 0 = δεν επιτεύχθηκε το επίπεδο 1). Το
ανοιχτό βιβλίο υπενθυµίζει στον χρήστη ότι οφείλει, πριν χρησιµοποιήσει έναν ατοµικό εξοπλισµό προστασίας, να
πληροφορηθεί για τις επιδόσεις του και για τους όρους χρήσης του, κλπ. ΜΗΧΑΝΙΚΟΙ ΚΙΝΔΥΝΟΙ – Εκδορά : 4
σε 4 επίπεδα – Κοπή: 1 σε 5 επίπεδα – Σκίσιµο : 3 σε 4 επίπεδα – Διάτρηση : 2 σε 4 επίπεδα. Περιορισµοί και
προειδοποιήσεις : Για ειδικές εφαρµογές που δεν απαιτούν την προστασία του καρπού (Λεπτός χειρισµός µικρών
αντικειµένων). Πιθανώς αλλεργιογόνες ουσίες : Το προϊόν αυτό περιέχει λατέξ από φυσικό καουτσούκ που µπορεί
να προκαλέσει αλλεργικές αντιδράσεις. Δεν είναι βεβαιωµένο ότι µπορεί να χρησιµοποιηθεί µε απόλυτη ασφάλεια
από άτοµα που έχουν ευαισθησία στο λατέξ.
ES – NOTA DE INFORMACIÓN, USO Y MANTENIMIENTO
Este equipo de protección individual ha sido fabricado con el mayor esmero para garantizar una buena protección.
Debe asegurarse de que las prestaciones que ofrece corresponden a los riesgos mecánicos de su puesto de trabajo.
UTILIZACIÓN – Para que dichas prestaciones sigan siendo efectivas a lo largo del tiempo, le aconsejamos lo
siguiente: -  Observar una higiene perfecta. - Antes de usarlo, asegurarse visualmente de que no presenta defectos
sustanciales (perforaciones, suciedades químicas, desgastes importantes, etc.). - No utilizarlo para la manipulación
de líquidos. - Tras su uso, y con el objeto de mantenerlo y guardarlo correctamente, comprobar visualmente que
sigue careciendo de defectos sustanciales. De no ser así, desecharlo según los reglamentos locales.
MANTENIMIENTO – Limpiar su superficie exterior, por ejemplo con un trapo embebido en agua enjabonada o
con un cepillo de cerdas suaves, y guardarlo luego en un lugar limpio y aireado. ALMACENAMIENTO – En
condiciones normales de humedad y temperatura ordinarias (+15°C à + 30°C), fuera del alcance del sol y en
lugares limpios, cubiertos y aireados. EL MARCADO "CE" significa que el equipo cumple los requisitos
fundamentales de la directiva europea CEE/89/686 modificada, relativa a los equipos de protección individual
sometidos al examen "CE" de tipo efectuado por el laboratorio notificado n° 0120 – SGS United Kingdom Ltd - Unit
202b - Worle Parkway - Weston-super-Mare - BS23 6WA - UK. LAS PRESTACIONES se han evaluado según las
siguientes normas europeas: EN 420 Requisitos generales para los guantes de protección. Destreza: 5 sobre 5
niveles. EN 388 Guantes de protección contra riesgos mecánicos. Un sistema de pictogramas simboliza estas
prestaciones. Dichos pictogramas pueden ir acompañados de cifras que representen los niveles de las prestaciones
de 1 a 4 o 5 para los niveles más elevados. 0 y X significan ausencia de protección (X = prueba no efectuada, 0
= nivel 1 no alcanzado). La presente nota recuerda al usuario que, antes de utilizar un equipo de protección
individual debe informarse de sus prestaciones, condiciones de utilización, etc.  RIESGOS MECÁNICOS –
Abrasión : 4 sobre 4 niveles – Corte por cuchilla: 1 sobre 5 niveles – Rasgado: 3 sobre 4 niveles – Perforación :
2 sobre 4 niveles. Limitacion(es) y/o advertencia(s) : Para aplicaciones especiales que no requieran la protección
total de la muñeca (manipulación de precisión de piezas pequeñas). Sustancia(s) potencialmente alergénica(s):

UK – INFORMATION NOTICE, USAGE AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS
For your protection, the greatest care has been taken in manufacturing this individual protection equipment.
Please ensure that its performance matches the mechanical risks likely to occur at your workstation. USAGE – In
order to maintain performance over time, we advise you to: - Enforce proper hygiene; - Carry out a visual
inspection prior to use, to detect major defects (perforation, chemical contamination, significant wear, etc.); -
Avoid using to handle liquids; - After use, visually check that it is still free of major defects, so it may undergo
maintenance and then be stored. Otherwise, scrap it in accordance with local regulations. MAINTENANCE –
Clean the surface, preferably using a cloth soaked in soapy water or a soft-haired brush, then store it in a clean
and ventilated space. STORAGE – Under normal conditions of humidity and temperatures (15°C to 30°C),
sheltered from sunlight within clean, covered and ventilated premises. The CE MARKING indicates this equipment
complies with essential requirements of modified CEE/89/686 European directive relating to individual protection
equipment, subjected to CE analysis of the type conducted by the No. 0120 – SGS United Kingdom Ltd - Unit 202b
- Worle Parkway - Weston-super-Mare - BS23 6WA - UK notified laboratories. PERFORMANCE is assessed
according to the following European standards: EN 420 - General requirements for protective gloves. Dexterity:
5 on 5 levels. EN 388 – Protective gloves against mechanical risks. A range of pictograms is used to indicate the
equipment's performance. These pictograms may be accompanied by figures representing performance levels 1
to 4 or 5 for the highest levels. 0 and X indicate no protection (X = test not conducted, 0 = level 1 not attained).
The open book pictogram is to remind the user that, prior to using any individual protection equipment, he/she
must find out about its performance and conditions of use, etc. MECHANICAL HAZARDS – Abrasion: 4 on 4
levels – Cutting: 1 on 5 levels – Tearing: 3 on 4 levels – Puncture: 2 on 4 levels. Limitation(s) and/or warning(s):
For application not requiring the whole hand to be protected (fine handling of small parts). Potentially allergenic
substance/substances: This product contains natural rubber latex which might induce allergic reactions. It has not
been determined whether or not it might be used perfectly safely on or by those who are sensitive to latex.
FR – NOTICE D’INFORMATION, D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN
Cet équipement de protection individuelle a été fabriqué avec le plus grand soin pour votre protection. Vous devez
vous assurer que leurs performances correspondent aux risques mécaniques de votre poste de travail.
UTILISATION – Nous vous conseillons, afin que ces performances soient maintenues dans le temps : -
D’observer une parfaite hygiène. - De vous assurer visuellement et avant usage qu’il ne présente pas de défauts
majeurs (transpercements, souillures chimiques, usures importantes, etc.). - De ne pas l’utiliser pour la
manipulation de liquides. - Après usage, de vérifier visuellement s’il est toujours exempt de défauts majeurs afin
d’être entretenu puis stocké. Dans le cas contraire, le mettre au rebut selon les règlements locaux. ENTRETIEN
– Nettoyer en surface, par exemple avec un chiffon imbibé d’eau savonneuse ou une brosse à poil doux et ranger
le ensuite dans un endroit propre et aéré. STOCKAGE – Dans des conditions normales d’humidité et de
température ordinaires (+15°C à + 30°C), à l’abri du soleil et dans des locaux propres, couverts et aérés. Le
MARQUAGE CE signifie que cet équipement est conforme aux exigences essentielles de la directive européenne
CEE/89/686 modifiée, relative aux équipements de protection individuelle soumis à examen CE de type effectué
par le laboratoire notifié n° 0120 – SGS United Kingdom Ltd - Unit 202b - Worle Parkway - Weston-super-Mare -
BS23 6WA - UK. LES PERFORMANCES ont été évaluées selon les normes européennes suivantes : EN 420
Exigences générales pour les gants de protection. Dextérité : 5 sur 5 niveaux. EN 388 Gants de protection contre
les risques mécaniques. Un système de pictogrammes symbolise ses performances. Ces pictogrammes peuvent
être accompagnés de chiffres représentant les niveaux de performance de 1 à 4 ou 5 pour les niveaux les plus
élevés. 0 et X signifient absence de protection (X = essai non effectué, 0 = niveau 1 non atteint). Le livre ouvert
rappelle à l’utilisateur qu’il doit, avant d’utiliser un équipement de protection individuel s’informer de ses
performances et de ses conditions d’emploi, etc. DANGERS MÉCANIQUES – Abrasion : 4 sur 4 niveaux –
Coupure par tranchage : 1 sur 5 niveaux – Déchirure : 3 sur 4 niveaux – Perforation : 2 sur 4 niveaux.
Limitation(s) et/ou avertissement(s) : Pour applications spéciales ne nécessitant pas la protection totale du poignet
(manipulation fine de petites pièces). Substance(s) potentiellement allergénique(s) : Ce produit contient du latex
de caoutchouc naturel pouvant entrainer des réactions allergiques. Il n’a pas été établi s’il pouvait être utilisé en
toute sécurité sur ou par des personnes sensibles au latex.
BG – ИНФОРМАЦИЯ, УКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА И ПОДДРЪЖКА 
Тази екипировка за индивидуална защита е произведена за вашата най-добра защита. Уверете се, че
нейните характеристики отговарят на механичните рискове, които може да възникнат във вашата работа.
УПОТРЕБА – С цел запазване дълго време на нейните характеристики ви съветваме:  - да спазвате отлична
хигиена. - да се уверите преди употреба, че на външен вид няма големи дефекти /пробив, химично
замърсяване, значително износване и т.н./. - да не я използвате за боравене с течности.- след употреба да
проверите дали на външен вид все така няма големи дефекти с цел да бъде възстановена, а след това
съхранена. В противен случай трябва да се бракува съгласно местните наредби. ПОДДРЪЖКА – Почистете
отгоре, например с кърпа, напоена със сапунена вода или с четка с мек косъм, а след това я поставете на
чисто и проветриво място. СЪХРАНЕНИЕ – При нормална влажност и обичайни температури (+15°C до +
30°C), далеч от слънчева светлина и на чисто, закрито и проветриво място. МАРКИРОВКА CE - Това
означава, че тази екипировка отговаря на основните норми на изменената европейска директива
CEE/89/686, която се отнася до екипировката за индивидуална защита, подложена на тест CE, извършен от
лаборатория n° 0120 – SGS United Kingdom Ltd - Unit 202b - Worle Parkway - Weston-super-Mare - BS23 6WA
- UK. ХАРАКТЕРИСТИКИТЕ са определени съгласно следните европейски норми: EN 420 Основни
изисквания за предпазните ръкавици. Служене с дясната ръка 5 на 5 нива. EN 388 Предпазни ръкавици
срещу механични рискове. Серия от пиктограми обозначава нейните характеристики. Тези пиктограми могат
да бъдат придружени от цифри, представящи нивата на  качество от 1 до 4 или 5 за най-високите нива. 0
et X означават липса на защита (X = неизвършена проба,  0 = ниво 1 не е достигнато).  В указанието се
напомня на ползвателя, че  преди да използва екипировка за индивидуална защита, трябва да се информира
за нейните характеристики и за условията на ползване и т.н. МЕХАНИЧНА ОПАСНОСТ – Абразия : 4 на 4
нива – Срязване: 1 на 5 нива – Разкъсване : 3 на 4 нива – Перфорация : 2 на 4 нива. Ограничение/я и/или
предупреждение/я : За специално приложение, което не изисква цялостно предпазване на китката (Фина
манипулация с малки части). Потенциално алергенна/и субстанция/и : Този продукт съдържа латекс от
натурален каучук, който може да доведе до алергични реакции. Няма данни дали може да се използва от
хора, които са чувствителни към латекс.
CZ – INFORMAČNÍ, PROVOZNÍ A ÚDRŽBOVÉ POZNÁMKY
Toto zařízení osobní ochrany bylo vyrobeno s maximální péčí pro vaši ochranu. Musíte se ujistit, že jeho
výkonnostní parametry odpovídají mechanickým rizikům na vašem pracovišti. POUŽITÍ – Aby byly v průběhu času
zachovány jeho výkonnostní parametry, tak vám doporučujeme: - Abyste udržovali perfektní hygienu. - Abyste
se zrakem ujistili vždy před jeho použitím, že nevykazuje větší poškození (proražení, chemické skvrny, významné
opotřebování atd.). Abyste ho nepoužívali pro manipulaci s kapalinami. -Abyste po jeho použití zrakem
zkontrolovali, zda ještě nevykazuje větší poškození, aby pak mohla být provedena jeho údržba a následné
uskladnění. V opačném případě ho zlikvidujte podle místních předpisů. ÚDRŽBA – Na povrchu očistěte například
hadříkem navlhčeným v mýdlové vodě nebo kartáčem s jemnými chlupy a následně ho ukliďte na čisté a větrané
místo. USKLADNĚNÍ – Za normálních vlhkostních podmínek a při obvyklých teplotách (+15°C až + 30°C), ve
skrytu před sluncem a na čistých krytých a větraných místech. OZNAČENÍ CE znamená, že toto zařízení je v
souladu se základními požadavky upravené evropské směrnice CEE/89/686, týkající se zařízení osobní ochrany
podrobených zkoušce CE typu, který byl proveden v ohlášené laboratoři č. 0120 – SGS United Kingdom Ltd - Unit
202b - Worle Parkway - Weston-super-Mare - BS23 6WA - UK. VÝKONNOSTNÍ PARAMETRY byly vyhodnoceny
podle následujících evropských norem: EN 420 Všeobecné požadavky pro ochranné rukavice. Zručnost : 5 na 5
úrovních. EN 388 Ochranné rukavice proti mechanickým rizikům. Systém piktogramů symbolizuje jeho výkonnostní
parametry. Tyto piktogramy mohou být doplněny o čísla, která představují výkonnostní úrovně od 1 do 4 anebo
5 pro nejvyšší úrovně. 0 a X označují nepřítomnost ochrany (X = neprovedená zkouška, 0 = úroveň 1 nebyla
dosažena). Otevřená kniha připomíná uživateli, že se musí před použitím zařízení osobní ochrany informovat o jeho
výkonnostních parametrech a podmínkách jeho použití atd. MECHANICKÁ NEBEZPEČÍ – Odření : 4 na 4
úrovních – Přeříznutí : 1 na 5 úrovních – Roztržení : 3 na 4 úrovních – Proražení : 2 na 4 úrovních. Omezení a
upozornění : Pro speciální aplikace nevyžadující úplnou ochranu zápěstí (jemná manipulace s malými
součástkami). Látka (látky) potenciálně alergenní : Tento výrobek obsahuje latex z přírodního kaučuku, který
může vyvolat alergické reakce. Nebylo zjištěno, zda může být zcela bezpečně používán osobami citlivými na latex.
DE - INFORMATIONSBLATT, GEBRAUCHS- UND PFLEGEANWEISUNG
Diese persönliche Schutzausrüstung wurde mit größter Sorgfalt hergestellt, um Ihren Schutz sicherzustellen. Bitte
prüfen Sie, ob ihre Leistungsstufen den mechanischen Risiken Ihres Arbeitsplatzes entsprechen. VERWENDUNG –
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